
(1/1) Certificado de todos los datos

(全部事項証明) 

Domicilio registrado (本籍) XXX (番地、町名、市名、県名の順番)

Nombre / Apellido (氏名) XX / YY (名前・苗字)

Datos del Registro Civil

(戸籍事項)
Formación del registro

(戸籍編成)
[Fecha de creación] (編製日) XX.YY.ZZ (ZZ年YY月XX日) (Era Heisei XX) (平成XX年)

Miembro Registrado

(戸籍に記録されている者)
[Nombre] (名前) XXX

[Fecha de nacimiento] (生年月日) XX.YY.ZZ (ZZ年YY月XX日) (Era Heisei XX) (平成XX年)  [Relación conyugal] (配偶者区分) esposa (妻)

[Padre] (父) XXX (父の名前)

[Madre] (母)  XXX (母の名前)

[Parentesco] (続柄) Hija mayor (長女)

Datos del Estado Civil 

(身分事項)
[Fecha de nacimiento] (出生日)  XX.YY.ZZ (ZZ年YY月XX日) (Era Heisei XX) (平成XX年) 

Nacimiento (出生) [Lugar de nacimiento] (出生地) XXX (番地、町名、市名、県名の順番)

[Fecha de la declaración] (届出日) XX.YY.ZZ (ZZ年YY月XX日) (Era Heisei XX) (平成XX年)  

[Declarante] (届出人) Madre (母)

[Fecha de expedición] (送付を受けた日)   XX.YY.ZZ (ZZ年YY月XX日) (Era Heisei XX) (平成XX年) 

[Receptor] (受理者) El alcalde de la ciudad de XX (XX区長)

Matrimonio (婚姻) [Fecha de matrimonio] (婚姻日)  XX.YY.ZZ (ZZ年YY月XX日) (Era Heisei XX) (平成XX年) 

[Apellido y nombre del cónyuge] (配偶者氏名) XXX

[Nacionalidad del cónyuge] (配偶者の国籍) XXX

[Fecha de nacimiento del cónyuge] (配偶者の生年月日)  XX.YY.ZZ (ZZ年YY月XX日) (Era Heisei XX) (平成XX年) 

[Registro civil previo al marimonio] (従前戸籍)  XXX (番地、町名、市名、県名の順番) XXX (名前)

No existen más datos debajo de esta línea.(以下余白)

Numero de expedición: XXX (発行番号: XXX)

Certifico que el presente es una trascripción fiel y completa de todos los datos inscritos en el registro de la familia.

(これは、戸籍に記録されている事項の全部を証明した書面である。)

  XX.YY.ZZ (ZZ年YY月XX日) (Era Reiwa XX) (令和XX年) 

El alcalde de XX  (XX区長)                 XX (区長の名前)


